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koyacaksiniz ve-dedil- keseceksiniz-kendinizi degil Tanriniza Yahve'ye siz ogullar
H3808 H1413 H3808  HO430 H3068
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olu-icin  gozlerinizin arasinda kel
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&#8249;&#8249;Siz Tanr&#305;n&#305;z RABbin &#231;0cuklar&#305;s&#305;n&#305;z. &#214;1&#252;lere
a&#287,;&#305;t yakmak i&#231;in bedenlerinizi yaralamayacaks&#305;n&#305;z. &#304;ki ka&#351;
aras&#305;ndaki t&#252;yleri almayacaks&#305;n&#305;z.
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O'na olmak-icin Yahve secti ve-seni Tanrina Yahve'ye sen kutsal halk cunku
H1961 H3068  H0977 H0430 H3068 H6918

° TR B oy oy Dwrn Yo ne op?

9 topragin  yuzeyinin Uzerinde- ki halklarin  -den-timiinden deg'erli halk-olarak
HO127 H6440 H3605 H5459

Tanr&#305;n&#305;z RAB i&#231;in kutsal bir halks&#305;n&#305;z. RAB &#246;z halk&#305; olman&#305;z
i&#231;in yery&#252;2&#252;ndeki b&#252;t&#252;n halklar&#305;n aras&#305;ndan sizi se&#231;ti.

Fapin D SoNn ]
igrenc-sey herhangi- yiyeceksin degil
H8441 H3605 H0398 H3808

&#8249;8#8249;&#304,;&#287;ren&#231; say&#305;lan hi&#231;bir &#351;ey yemeyeceksiniz.
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kecgilerin  ve-yavru koyunlarin kuzu sigir  yiyeceksiniz ki hayvan  bu
H5795 H7716 H3775 H7716 H7794 H0398 H0929 H2063

&#350;u hayvanlar&#305;n etini yiyebilirsiniz: S&#305;&#287;&#305;r, koyun, ke&#231;i,
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ve-dag-koyunu ve-yaban-6kiziu ve-bicimli-geyik ve-yaban-kecisi ve-plUr ve-ceylan geyik
H2169 H8377 H1788 H0689 H3180 H0354

geyik, ceylan, karaca, yaban ke&#231;isi, gazal, ahu, da&#287; koyunu.
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gevisi ¢ilkaran tirnaklart ki bolumu  ve-bdlen tirnak yarma hayvan ve-her-
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yiyeceksiniz onu  hayvanlar-arasinda
H0398 HO853  H0929

&#199;atal ve yar&#305;k t&#305;rnakl&#305;, gevi&#351; getiren her hayvan&#305;n etini yiyebilirsiniz.


https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7144.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5459.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8441.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/7794.htm
https://biblehub.com/hebrew/7716.htm
https://biblehub.com/hebrew/3775.htm
https://biblehub.com/hebrew/7716.htm
https://biblehub.com/hebrew/5795.htm
https://biblehub.com/hebrew/354.htm
https://biblehub.com/hebrew/3180.htm
https://biblehub.com/hebrew/689.htm
https://biblehub.com/hebrew/1788.htm
https://biblehub.com/hebrew/8377.htm
https://biblehub.com/hebrew/2169.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/6536.htm
https://biblehub.com/hebrew/6541.htm
https://biblehub.com/hebrew/8156.htm
https://biblehub.com/hebrew/8157.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/6541.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/1625.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
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ve--den-yaranlardan gevisi -den-c¢ikaranlardan yiyeceksiniz degil bunu -i ancak
H6536 H1625  H5927 H0398 H3808 H2088 HO0853 H0389
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gevisi cikarlyor cunki- kaya-tavsani  ve- tavsan ve- deve i yarik tirnagi
H1625  H5927 HO853  HO768 HO853 H1581  H0853 HB8156 H6541
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size onlar  kirli yarmislar degil ve-tirnak onlar
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Ancak gevi&#351; getiren, &#231;atal ve yar&#305;k t&#305;rnakl&#305; hayvanlardan etini yememeniz

gerekenler &#351;unlard&#305;r: Deve, tav&#351;an, kaya tav&#351;an&#305;. Bunlar gevi&#351; getirir, ama

&#231;atal t&#305;rnakl&#305; de&#287;ildir. Sizin i&#231;in kirli say&#305;&#305;rlar.
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etinden size o kirli gevis ve-degil o tirnak  yarma  ¢linkU- domuz ve-
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q dokunacaksiniz degil ve-lesine yiyeceksiniz degil

H5060 H3808  H5038 H0398 H3808

Domuz &#231;atal t&#305;rnakl&#305;d&#305;r, ama gevi&#351; getirmez. Sizin i&#231;in kirli
say&#305;1&#305;r. Bu hayvanlar&#305;n etini yemeyecek, le&#351;ine dokunmayacaks&#305;n&#305;z.
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yuzgeci ona ki- her sularda ki -den-timunden yiyeceksiniz bunu -i
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yiyeceksiniz  ve-pullar
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&#8249;&#8249;Suda ya&#351;ayan hayvanlardan &#351;unlar&#305;n etini yiyebilirsiniz: Pullu ve
y&#252;z9e&#231;li canl&#305;lar&#305;n etini yiyebilirsiniz.
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q size o] Kirli yiyeceksiniz deg@il ve-pullar ylzgeci ona yok- ki ve-her
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Ama pulsuz ve y&#252;zge&#231;siz canl&#305;lar&#305;n hi&#231;birini yemeyeceksiniz. Bunlar sizin
iI&#231;in kirli say&#305;1&#305;r.
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yiyeceksiniz temiz  kus her-
H0398 H2889  H6833  H3605

&#8249;8#8249;Temiz say&#305;lan b&#252;t&#252;n ku&#351;lar&#305; yiyebilirsiniz.
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ve-kara-akbaba ve-sakalli-akbaba kartal onlardan yiyeceksiniz degil- ki ve-bu
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Etini yemeyece&#287;iniz ku&#351;lar &#351;unlard&#305;r: Kartal, kuzu kartal&#305;, kara akbaba,
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tirine-gbére ve-caylak atmaca ve- ve-caylak
H4327 H1772 H0344 HO853  H7201

&#231;aylak, do&#287;an t&#252;rleri,
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https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/1625.htm
https://biblehub.com/hebrew/6536.htm
https://biblehub.com/hebrew/6541.htm
https://biblehub.com/hebrew/8156.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1581.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/768.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/1625.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/6541.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6536.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2386.htm
https://biblehub.com/hebrew/6536.htm
https://biblehub.com/hebrew/6541.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1625.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/5038.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5579.htm
https://biblehub.com/hebrew/7193.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/5579.htm
https://biblehub.com/hebrew/7193.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6833.htm
https://biblehub.com/hebrew/2889.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/5404.htm
https://biblehub.com/hebrew/6538.htm
https://biblehub.com/hebrew/5822.htm
https://biblehub.com/hebrew/7201.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/344.htm
https://biblehub.com/hebrew/1772.htm
https://biblehub.com/hebrew/4327.htm
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tlrine-gore karga her- ve-
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b&#252;t&#252;n karga t&#252;rleri,
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tirine-gdre sahin  ve- marti  ve- gece-sahin  ve- deve-kusunun kizi-  ve-
H4327 HO853 H7828  HO0853  H8464 HO853  H3284 H1323  HO853
bayku&#351;, puhu, mart&#305;, atmaca t&#252;rleri,
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ve-peceli-bayksu  buyuk-bayksu ve- bayksu -i
H8580 H3244 HO853 HO853
kukumav, b&#252;y&#252;k bayku&#351;, pe&#231;eli bayku&#351;,
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karabataklar  ve- ak-basli-akbaba ve- ve-pelikan
H7994 HO0853  H7360 HO853  H6893
ishakku&#351;u, akbaba, karabatak,
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ve-yarasa ve-Uppup turine-gdre ve-balik¢ll ve-leylek
H5847 H1744 H4327 HO601 H2624
leylek, bal&#305;k&#231;&#305;| t&#252;rleri, ibibik, yarasa.
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yenilecek degil size o kirli ucanin  sdrangeni  ve-her
H0398 H3808 H1931 H2931 H5775 H8318 H3605

B&#252;t&#252;n kanatl&#305; b&#246;cekler sizin i&#231;in kirli say&#305;|&#305;r. Hi&#231;birini
yemeyeceksiniz.
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yiyeceksiniz temiz  kus her-
H0398 H2889  H5775  H3605

Ama temiz say&#305;lan kanatl&#305; yarat&#305;klar&#305;n t&#252;m&#252;n&#252; yiyebilirsiniz.
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ve-yesin  vereceksin-onu kapilarinda  ki- yabanciya leg herhangi- yiyeceksiniz  dedil
H0398 H5414 H8179 H1616 H5038  H3605 H0398 H3808
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degil- Tanrina Yahve'ye sen kutsal halk cunkl yabanciya satabilirsin  yada
H3808  HO0430 H3068 H6918 H5237 H4376
2y Zoms mo twEn
q annesinin  sutinde oglagr pisireceksin
HO517 H2461 H1423  H1310

&#8249;&#8249;Kendili&#287;inden &#246;len hi&#231;bir hayvan&#305;n etini yemeyeceksiniz. &#214;|&#252;
hayvan&#305; yemesi i&#231;in kentlerinizde ya&#351;ayan bir yabanc&#305;ya verebilir ya da &#246;teki
yabanc&#305;lara satabilirsiniz. Siz Tanr&#305;n&#305;z RAB i&#231;in kutsal bir halks&#305;n&#305;z.
8#8249;&#8249;08#287;1a&#287,;&#305; anas&#305;n&#305;n s&#252;t&#252;nde
ha&#351;lamay&#305;n.&#8250;&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6158.htm
https://biblehub.com/hebrew/4327.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/3284.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8464.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7828.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4327.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3244.htm
https://biblehub.com/hebrew/8580.htm
https://biblehub.com/hebrew/6893.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7360.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7994.htm
https://biblehub.com/hebrew/2624.htm
https://biblehub.com/hebrew/601.htm
https://biblehub.com/hebrew/4327.htm
https://biblehub.com/hebrew/1744.htm
https://biblehub.com/hebrew/5847.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8318.htm
https://biblehub.com/hebrew/5775.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5775.htm
https://biblehub.com/hebrew/2889.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5038.htm
https://biblehub.com/hebrew/1616.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/4376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5237.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1310.htm
https://biblehub.com/hebrew/1423.htm
https://biblehub.com/hebrew/2461.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
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yil tarladan ¢kan tohumumun Grdndnd tim- i ondalik-vereceksin  ondalayarak
H8141 H3318  H2233 H8393 H3605 H0853 H6237 H6237
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H8141

&#8249;8#8249;Her y&#305;! tarlalar&#305;n&#305;zda yeti&#351;en &#252;r&#252;nlerin
ondal&#305;&#287;&#305;n&#305; bir yana ay&#305;racaks&#305;n&#305;z.
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adini  yerlestirmek-icin  sececek  ki- yerde  Tanrinin Yahve'nin 6ninde ve-yiyeceksin
H8034  H7931 H0977 H4725 H0430 H3068 H6440 H0398
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sigirlarinin  ve-ilk-doganlarini  ve-zeytinyaginin  sarabinin  tahihnin  ondalngini  orada
H1241 H1062 H3323 H8492 H1715 H4643 H8033
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ginler tim- Tanrnini  Yahve -i korkmayl  6grenesin  oyle-ki ve-koyunlarinin
H3117 H3605  H0430 H3068  HO853  H3372 H3925 H4616 H6629

Tah&#305;1&#305;n&#305;z&%#305;n, yeni &#351;arab&#305;n&#305;z&#305;n,
zeytinya&#287;&#305;n&#305;z&#305;n ondal&#305;&#287;&#305;n&#305;,
S&#305;&#287;&#305;rlar&#305;n&#305;z&#305;n ve davarlar&#305;n&#305;z&#305;n ilk
do&#287;anlar&#305;n&#305;, Tanr&#305;n&#305;z RABbin ad&#305;n&#305; yerle&#351;tirmek i&#231;in
se&#231;ece&#287;i yerde Onun &#246;n&#252;nde yiyeceksiniz. Bunu yap&#305;n ki, her zaman Ondan
korkmay&#305; &#246;&#287;renesiniz.

PO TR e gy S -B vl I = 24
uzak  cunki- tasimayi-onu yapabilirsin  degil ¢lUnkd yol senden uzarsa ve-e{er-
H7368 H5375 H3201 H3808 H1870
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¢unkii orada adini  koymak-icin Tanrin  Yahve sececek ki yer senden
H8033  H8034 H0430 H3068  HO0977 H4725
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Tanrin Yahve kutsayacak-seni
H0430 H3068  H1288

Tanr&#305;n&#305;z RABbin ad&#305;n&#305; yerle&#351;tirmek i&#231;in se&#231;ece&#287;i yer uzaksa,
yol Tanr&#305;n&#305;z RABbin size verimli k&#305;|d&#305;&#287;&#305; &#252;r&#252;nlerin
ondal&#305;&#287;&#305;n&#305; oraya ta&#351;&#305,yamayacak kadar uzunsa,
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yere -e ve-gideceksin elinde gumusi ve-baglayacaksin gimuse ve-degistireceksin
H4725 HO0413  H1980 H3027  H3701 H3701 H5414
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onu Tanrin  Yahve sececek ki
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ondal&#305;&#287;&#305;n&#305;z&#305; g&#252;m&#252;&#351;e &#231;evirin.
G&#252;m&H#252;&#351;&#252; al&#305;p Tanr&#305;n&#305;z RABbin se&#231;ece&#287;i yere gidin.


https://biblehub.com/hebrew/6237.htm
https://biblehub.com/hebrew/6237.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8393.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/7931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/4643.htm
https://biblehub.com/hebrew/1715.htm
https://biblehub.com/hebrew/8492.htm
https://biblehub.com/hebrew/3323.htm
https://biblehub.com/hebrew/1062.htm
https://biblehub.com/hebrew/1241.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/3925.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/7368.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm

NS == T TN TwN 952 mednm nonn 26

ve-koyunlardan sigirlardan canin  arzuluyorsa ki- hepsine gumust  ve-vereceksin

H6629 H1241 H5315  HO0183 H3605 H3701 H5414

=7 A= TV TN WY 553 p= i b=

orada ve-yiyeceksin canin istiyorsa-senden ki ve-hepsine ve-ickiden ve-saraptan

H8033  H0398 H5315  H7592 H3605 H7941 H3196
SIS QIR THN T wEd
ve-evin  sen ve-sevineceksin  Tanrinin  Yahve'nin  6ndnde

H8055 H0430 H3068 H6440

G&#252;m&#252;&#351;&#252; diledi&#287;iniz &#351;ekilde kullan&#305;n: S&#305;&#287;&#305;r, davar,
&#351;arap, i&#231;ki ya da can&#305;n&#305;z&#305;n istedi&#287;i ba&#351;ka bir &#351;ey al&#305;n. Siz
ve aileniz orada, Tanr&#305;n&#305;z RABbin &#246;n&#252;nde yiyecek ve sevineceksiniz.
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ve-miras pay ona yok cinki  terk-edeceksin-onu degil kapilarinda  ki- ve-Levili
H5159 H0369 H3808 H8179 H3881

I -

q seninle

&#8249;8#8249;Kentlerinizde ya&#351;ayan Levilileri y&#252;z&#252;st&#252; b&#305;rakmay&#305;n.
Onlar&#305;n sizin gibi paylar&#305; ve m&#252;Ikleri yoktur.
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o} yilda  Urdndndn ondaligini  tim-  -i ¢lkaracaksin  yihn g sonunda-
H1931  H8141  H8393 H4643 H3605 H0853 H3318 H8141  H7969

SPOPR D
kapilarinda ve-birakacaksin
H8179 H3240

Her &#252;&#231; y&#305;1&#305;n sonunda, o y&#305;1&#305;n &#252;r&#252;n&#252;n&#252;n
b&#252;t&#252;n ondal&#305;&#287;&#305;n&#305; getirip kentlerinizde toplay&#305;n.
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ve-yetim ve-yabanci seninle ve-miras pay ona yok- c¢lnkd Levili ve-gelecek
H3490 H1616 H5159 H0369 H3881  HO0935
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Tanrin ~ Yahve kutsasin-seni oyle-ki ve-doyacaklar ve-yiyecekler kapilarinda ki ve-dul
H0430 H3068  H1288 H4616 H7646 H0398 H8179 H0490
o ampEn WN IT mpEn o3
9 yapacaksin ki elinin isinde  tum-

H3027 H4639 H3605

&#214;yle ki, sizin gibi paylar&#305; ve m&#252;lkleri olmayan Levililer, kentlerinizde ya&#351;ayan
yabanc&#305;lar, &#246;ks&#252;zler, dul kad&#305;nlar gelsinler, yiyip doysunlar. Bunu yaparsan&#305;z,
Tanr&#305;n&#305;z RAB el att&#305;&#287;&#305;n&#305;z her i&#351;te sizi
kutsayacakt&#305;r.&#8250;&#8250;
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